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Příloha 1.

Mapa Tauridské gubernie (1913)
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Příloha 2.

Paměti Antona a Josefa Neprašových

(České osady v Tauridské gubernii)

„Bylo to už dávno, málo je toho, co si pamatujeme“ - tak asi začínalo vypravování 

stařečků o příchodu Čechů na Krym i založení Čechohradu. Mládí rádo sní o budoucnosti, 

stáří rádo vzpomíná o minulosti, a tak to bylo i zde. Otázka za otázkou vynucovala u 

starých pamětníků obraz za obrazem, a brzy to šlo tak rychle, že jsem nestačil zapisovat.

Přesídlení Čechů do jižního Ruska bylo v letech 1861 až 1862. Přestěhovali se z 

okresu Ústeckého (n. Orl.), Litomyšlského a Vysokomýtského. První pohnutkou k tomu 

byla zpráva, která se roznesla po bídných tehdy osadách v těch krajích, že prý se z Ruska 

odstěhovalo do Turecka na 3 miliony lidí, tak že tam je mnoho země, a všude je nouze o 

pracovní lid.

Přijel prý do Čech Žid, nějaký Meier, který se zastavoval v Rychnově a měl 

plnomocenství od knížete Kočubeje. Žid byl chytrák. Jak mnoho mu záleželo na štěstí a 

blahobytu těchto bídáků, které zval do cizí země, ukazuje jeden obrázek. Napovídal totiž v 

jedné rodině, že se přes vodu staré peří převážet nesmí, že za to bude „velká pokuta“, a tak 

mu tři jediné a poslední peřiny dali za pětku.

Pozvání bylo rozhlášeno na podzim r. 1861. Slušný počet rodin se rozhodl jeti na 3 

léta na práci. Šli pro cestovní pasy. Na úřadě je zrazovali, to však nepomohlo. Vydali se na 

cestu. Jeli vodou do Oděsy, a potom pro ně od knížete Kočubeje poslali povozy, které je 

dopravily až na jeho velkostatek Dikanka v Poltavské gubernii. Tady se ukázalo, že Žid 

Meier nebyl věrným ani svému pánu, neboť si s hledáním pracovního lidu nedal mnoho 

práce a zval každého, kdo jen chtěl jeti. To byla velká chyba, neboť řemeslníků mnoho 

Kočubej potřebovat nemohl a umění vamberáců-krajkářů docela nepotřeboval, a takových 

mezi vystěhovalci byla většina. Jinak se jim vedlo dost dobře: jedli, pili a veselili se. Bavili 

tím také i pány. To však přinášelo málo užitku knížeti Kočubejovi, a proto se museli 

odebrat již z jara na Krym.
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V Čechách se ovšem mnoho mluvilo o vystěhovalcích. Přicházely i dopisy, 

většinou potěšitelné a povzbuzující v tom vystěhovaleckém hnutí, které začalo odejetím 

první skupiny. Bída byla značná, a to bylo pobídkou největší. Mluvilo se tehdy mnoho o 

Krymu. V některých ústech tato země oplývala mlékem a strdím. Povídalo se, že tam 

chleba je mnoho, kdežto v Čechách v těch místech to byla pro lid pracovní jen sváteční 

pochoutka. Maso prý bylo na Krymu úžasně laciné.

Jeden krajan si již v Čechách kupoval velký hrnec. Když se jej prodavač ptal, nač 

tak velký hrnec potřebuje, odpověděl: „Inu, když se naloží půl hrnce masa, tak pro polévku 

ani místa nezůstane.“ To ovšem bylo něco jiného než kroupy a brambory v Čechách. 

Chudáci! Když jsem se jednoho starce zeptal, jak asi draho se prodávalo tehdy maso na 

Krymu, odpověděl: „Nevím, my jsme je nikdy neměli, nedostávalo se ani chleba.“ Ta 

touha po mase svedla už nejednu mlsnou českou dušičku, která potom v Rusku tropí jen 

ostudu.

Pohnutkou ku stěhování pro ty bohatší byla jiná pohádka: ze prý na Krymu 

velkostatkáři mají velké lány země, nemají však pracovního lidu, proto prý nejen zvou k 

sobě do práce, ale pronajímají zem a dávají také dobytek a všechno potřebné nářadí. To se 

ovšem zamlouvalo; chtěli zbohatnout a za 3 léta se vrátit. Někteří šli do Ruska bez 

všelikého rozpočtu, naprosto jeli hledat štěstí. Byly ovšem náhledy jiné. Jeden stařeček mi 

vypravoval: „Když jsem šel do Rychnova přes ves Sopotnici pro pas, tak tam na dolním 

konci stály dvě hospodyně, a jedna z nich povídá druhé: náš Honza také chce jeti do 

Ruska; já jsem mu však povídala: jen jdi, jdi; tady voli tahali tebe a tam budou tahat 

tebou.“ Někteří i mezi emigranty rozuměli tomu, co dělají, takových však bylo málo.

To se všechno dělo po odejetí prvních vystěhovalců ku knížeti Kočubejovi, tedy v 

zimě z roku 1861 na r. 1862. Na jaře začalo hnutí. Několik rodin se dalo přes Černovice, 

hlavní město Bukoviny. Bídná cesta to byla. Trvala celých osm týdnů. Malé vozíky, tažené 

zřídka koníkem, většinou však buď psy anebo samými hospodáři, převážely většinou jen to 

nejpotřebnější, sami však cestující prodělali celou tu cestu pěšky. Z Černovic se dali 

rovnou cestou na Cherson, potom přes Dněpr na jih, až dosáhli svého cíle - hlavního města 

krymského Simferopolu.
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To však byl malý houfek, největší skupina vystěhovalců jela že1eznicí do města 

Baziáše a potom parníkem po Dunaji. To bylo před svátky Velikonočními. První skupina 

sestávala asi z 80 rodin, druhá, která jela asi za týden po ní, byla ještě větší, bylo v ní 90 

rodin. V Galacu, městě to rumunském, čekali na ruskou loď a zastavili se u „Moravského 

šenkýře“; tam se stala nehoda, na kterou se vy mnozí staří pamatujete, nechci ji zde 

opakovat. Je to moc smutné.

První skupina přijela do Oděsy pravě před Velikonoci, a proto se tam museli na 

čtyři dny zastavit. Bydleli tam v kasárnách, pro stravu si chodili do města. Jak smutné to 

bylo stěhování a jak velká bída byla již tady, ukazuje to, že pohled na některé matky, které 

chodily s dítkami po městě, byl tak smutný, že jim i almužnu podávali.

Tak velký počet přistěhovalců přivábil do Oděsy mnoho všelijakých velkostatkářů, 

ruských a tatarských, kteří je zvali k sobě. Žádnému se však k nim nechtělo, neboť ti je 

chtěli vzít do roboty a na dlouhá léta. Nechtěli u nich zůstat obzvláště ti bohatší, neboť 

mínili za pár let vrátit se zpět, ruskými příslušníky za žádnou cenu stát se nechtěli.

Z Oděsy jeli rovnou do Kozlova, nyní Jevpatorie. A byl již čas, neboť v patách 

následovala skupina druhá, která přijela do Kozlova asi za týden. Tady se přistěhovalci 

umístili na velkém dvoře i se všemi svými věcmi. Někteří se zde zdrželi jen asi týden, jiní 

však museli až 3 neděle čekat, než se našlo nějaké místo. Bídný život to byl. Teprve v 

Kozlově se setkali s takovým Ruskem, jakým ono právě bylo a které se jim brzo ukázalo 

daleko ne takovým růžovým, jakým si jej mnozí malovali ještě v Čechách. Jeden stařeček, 

kterému se teď dosti dobře vede, ještě dnes nemůže bez rozčilení vzpomínat na tu bídu, 

kterou tehdy museli snášet, a pojmenoval všechno to stěhování „zpozdilostí“. A měl 

pravdu. Bez cíle, bez známosti s poměry a hospodařením, a mnozí již před přijetím do 

Kozlova bez peněz, bez vnitřní jednoty mezi sebou - přecházeli chudáci ve dvoře z rohu do 

rohu, zatím co starší se rozjeli na všechny strany hledat „pány“. Ti bohatší ovšem v 

Kozlově nezůstali, rozjeli se po městech, kde se práce snadněji nacházela.

Dva týdny majitel dvoru nechal je bydlet zadarmo, potom ho to však omrzelo a 

začal brát po 10 kopejkách za rodinu denně. To nutilo pospíšit si s odejetím, a práci neb 

krajinu méně vybírat. Ono toho na výběr bylo opravdu málo. Země nevzdělané lány k 

nepřehlédnutí, velkostatkářů mnoho, práci však nalézt bylo těžko. Velkostatkáři byli 
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většinou tak zanedbaní, že nemohli dát přistěhovalcům potřebné hospodářské nářadí a 

dobytek, zvláště voly. Byli spokojeni, když dostávali to nejpotřebnější a k tomu po krávě. 

Kdo měl na zpáteční cestu, vrátil se hned do Čech, takových však byla menšina.

Asi 30 rodin odejelo k nejbližšímu velkostatkáři Samutinovi, hned však asi za 

měsíc se stěhovali dále, k generálovi Popovu, u něhož však také zůstat nemohli. Nevelké 

houfky se odebrali z Kozlova k Sáliši, k hraběti Manosu a jiným. Většina jich jezdila již ne 

zem pronajímat, ale do roboty. Nebyli spokojeni s podmínkami, hospodáři zase nebyli 

spokojeni s jejich prací. Málo bylo takových, kteří již na prvním místě se usadili a potom si 

to i chválili, většina se stěhovala z místa na místo a snášela, obzvláště v zimě, tak velkou 

bídu a všelijaká utrpení, že to jejich vypravování u porovnání s dnešním blahobytem se 

někdy až pohádce podobá. Nejhůře se v tom měli ti zámožnější; přivezené peníze se jim 

brzy rozkutálely a pracovat se za ten čas nenaučili. Lépe v tom byli řemeslníci, které 

pozval k sobě hrabě Mordvinov. Již tehdy český řemeslník vynikal nad místním. Švec Z. 

přibíjel podešve floky, a to bylo tady takovou novinkou, že hrabě Mordvinov sám si dal 

přivézt floky z Oděsy, když se tady nikde nalézt nemohly.

Nit sledování za většinou přistěhovalců se tratí. Chudáci! Není divu, domlouvají-li 

dnes mladému pokolení, když je vidí plýtvat zaschlým trochu chlebem anebo neskládaným 

koláčem; měli sami při namáhavé práci, často až přes sílu, někdy jenom - placky z otrub, 

znají tedy cenu každého sousta. V některých místech je i z bytu vyhazovali. - Malý 

obrázek, že nás ne vždycky Němci aneb Židé utiskují, že v tom je vinná také naše 

nesrovnalost. Všichni nesli jedno těžké břímě, stejnou bídu a stejné starosti, na mnohých 

místech se však mezi sebou hašteřili a v jednom domku dvě rodiny se srovnat nemohly. Na 

jednom místě vybrali kvůli pořádku starostu. Los padl na člověka, který se domníval, že 

má vlohy k tomu, aby se z něho stal světoznámý velitel. Ukradl totiž mladý hoch u souseda 

peníze. Byl čas sekání sen a proto zůstávali doma jen dědečkové. Pan starosta rozhodl až 

moc jednoduše: že prý peníze ukradl ten, kdo nebyl na senách. Pozval je k vyšetřování, a 

když se z nich nikdo nepřiznal, tak rozkázal dle zdejšího způsobu dát každému 10 ran holí. 

Ještě dnes se vypravuje, jak ti nešťastníci křičeli. Nepomohlo to, užili proto posledního 

prostředku - přísahy, a ta je osvobodila. Ó, ta naše nemoc dědičná, kéž by jí nebylo, kéž by 

se nevypínal nad jiné ten, kdo má nějaké „právo“ aneb myslí, že má v kapse nebo v hlavě 
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více než jiní - před Bohem jsme si všichni rovni a často ten menší bývá u Boha větším. 

Prázdno v hlavě a pusto v necitelném srdci - to nám mnoho škodilo, kéž by toto aspoň dnes 

nebylo. - Podobné věci se stávaly i na jiných místech, i před úřady. Škodila také neznalost 

ruštiny, velice tím byli šizeni. Když Rus ku př. říkal: da, da, (česky ano, ano), tak si Čech 

myslel, že mu Rus něco dá.

Každá věc má dvě stránky: špatnou a dobrou. Tak to bylo i s tou bídou. Nouze učí 

rozumu a naši předkové při těch nesnázích také porozuměli, že mohou zvítězit jen 

„spojenými silami“. Kdyby byli sjednoceni, mohli dostat pozemky od státu již v Oděse, 

nemohli se však tam nijak shodnout; mnozí si mysleli, že za tři léta na Krymu zbohatnou a 

vrátí se do Čech. Rok pobytu v Rusku ukázal, jak bláhové to byly rozpočty. Zanechali tedy 

té naděje a častěji se začali sjíždět s různých míst a společně se radit, jak odpomoci bídě. 

Usnesli se žádat společně o zem. Vybrali deputaci do Simferopolu k inspektorovi 

německých a bulharských osad. Ten jim dal velice dobré podmínky: dostali totiž „odkrytý 

(otevřený) list“ a mohli jezdit všude po státních pozemcích a vyhledat si tu nejlepší půdu. 

Inspektor jim doporučil take k osazení ves, která se dnes jmenuje Bohemka (Džadra), 

odkud se právě vystěhovali Bulhaři. Čechů se tam usadilo asi 70 rodin. Dost se jim to 

líbilo, byly tam zachovalé domky ještě po bývalých osadnících Tatařích. Domky byly 

většinou hliněné, musely se tedy často opravovat, obzvláště před deštěm, zdálo se jim to 

však skoro rájem po všem tom utrpení, které museli snášet od velkostatkářů. Studní tam 

bylo také několik a voda v nich byla většinou dobrá. Byl pozván kněz a občané skládali 

císaři přísahu, stávali se tedy ruskými příslušníky. Potom stát v několika částkách dal ku 

zaopatření potřebné nářadí a dobytka i každé rodině po 175 rublech. Půdy dostali po 15 

desjatinách na každé mužské pohlaví a ostatní si mohli pronajímat po 15 kopejkách za 

desjatinu.

Trochu později byly založeny spolu s Němci, s kterými se přistěhovali z Čech, 

vesnice Kurman, Kyrej a velká osada Alexandrovka, kterou pojmenovali tak na památku 

císaře. Tady byl kamenný ovčín, ve kterém se na čas ubytovali; byl tu také panský dům a 

záhony. To se všechno asi za 6 let rozebralo a rozdělilo. Podmínky i zde byly dobré: 

dostali pomoc peněžní a potřebnou stravu na první čas, tedy žita, zelí, pepř (tak zv. 

bulharský), cibuli a jiné.
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Mezi emigranty byl jeden neposeda, který hledal pořád pro sebe a pro jiné štěstí. K 

němu se přidalo ještě několik občanů a brzo bylo žádáno zase o pozemky, anť prý je v 

osadách těsno. Pa1áta Simferopolská dala zase odkrytý list a právo hledat a ukázat, co 

najdou lepšího. Hledali, vyhlíželi, až si vybrali místo asi 20 verst na západ od města 

Melitopolu, tedy na sever od Krymu.

Po dlouhých poradách se sebralo ze všech vesnic na Krymu 92 rodiny, a v dubnu 

roku 1869 byla založena osada Čechohrad. Chudáci, kalich utrpení nebyl dopit na Krymu, 

museli jej dopíjet v Čecho-„hradě“. Zima byla mírná, šťastně přijeli až na místo, a tu 

najednou uhodily velké mrazy. Lid byl na pusté rovině, žádného přístřeší proti mrazivému 

stepnímu větru. Velká obtíž byla s vodou, anať musila být dovážena až 12 verst. Kam kdo 

mohl, tam se schoval, buď do sena nebo burjánu (pichlavá rostlina) a jiní se rozjeli k 

nejbližším velkostatkářům a tam se hřáli kolem stohu. Mnoho kol žijícího lidu se smilovalo 

nad bídným vzezřením přestěhovalců a darovalo jim obilí a peníze.

Když mrazy ulevily, dali se osadníci do setí, do stavení a nejdříve do kopání studně. 

To nebylo věcí lehkou, neboť voda byla hluboko a pro tak velkou potřebu studna se musela 

kopat široká. Většina tedy čekat nemohla a vozila vodu i pro stavbu. Stavěly se tak zvané 

zemljanky. Kopala se totiž v zemi jáma, na krajích se z blata stavěly zdi jen asi arsin 

vysoké, v nich malá okénka a potom hned střecha, tedy, bez stropu. S vodou vůbec byla 

velká potíž; museli vykopat při vládni pomoci tři studně, než našli dobrou vodu. Voda však 

ukázala se být tak dobrou, že gubernátor z Oděsy, když krajem projížděl, ji okusil a moc 

chválil; povídal, že ani v Oděse nemají tak dobrou vodu, jako Čechohraďáci. To přimělo 

mnohé zůstat na místě, jinak pro bídu se chtěli stěhovat zase jinam. Lid však nebyl chudým 

na fantasii. Chtěli totiž vystavět Čechohrad křížem, aby uprostřed bylo budoucí „náměstí“, 

neboť si někteří mysleli, že to bude někdy opravdu „hrad“, tedy město. Skrze vodu však 

museli ten plán zanechat a odměřit tak zv. Novou ulici. Právě tehdy tři rozumné hlavy 

vymyslely ten název „Čechohrad“.

Úřadové ani tady je bez pomoci nenechali, dali jim totiž po 25 rublech na rodinu a 

pšenici. Toho ovšem bylo málo. Utrpení nebylo ještě konce. Ze začátku byla neúrodná léta 

a nastal skoro hlad. Zle se vedlo i člověku i hovadu. Ta všelijaká přístřeší pro dobytek byla 

vystavěna z burjánu, a tak se u některých stalo, že dobytek z hladu do jara ty stěny kolem 
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sebe prožral, jeden z hospodářů i střechu rákosovou skrmil. Málo všeho a částečně krmeni 

bylo také proto, že bylo málo pozemků; dali jim totiž jen po 9 desjatinách na duši. Však 

ani této půdy se jim zadarmo nedostalo, neboť byla pronajata, a museli tedy doplatit půl 

letní nájemné, aby jim zem popustili. Bída znovu ukázala cestu a dodala odvahy; rozhodli

se totiž žádat o přídavek. Prosili, aby jim bylo dáno tolik, co měli na Krymu, tedy po 15 

desjatinách na duši.  Úřednictvo žádosti jejich nevyhovělo, ba ani ministerstvo 

neodpovědělo příznivě. Museli tedy dva občané T. a R. do Oděsy zajeti a tam osobně tak 

dlouho své zájmy hájit, až dosáhli, po čem toužili. Radost byla všeobecná.

* * *

Když se tak na ten dnešní blahobyt vystěhova1ců a jejich potomků díváš, těžko se 

tomu věří, že ty trapné časy byly méně než před půlstoletím. Chtěl jsem fotografovat 

nějakou tu zemljanku, ukázalo se však, že ani jedné není; na místě jich jsou vystavěny 

pěkné domky a někde i domy. Osada Čechohrad má dnes 102 dvory a 575 obyvatelů. Asi 

50 rodin se již vystěhovalo do Ameriky, na Kavkaz a posledním čase i na Sibiř. O dnešním 

postavení osady psát nebudu, ponechám to někomu jinému; ať to udělá, až dnešní den bude 

patřit k dějinám.

Proč píši ten článek? Mám tři příčiny: 1. ukázat aspoň částečku těch podivných cest 

Božích, podle kterých On řídí národy a které by se neměly zapomenout; 2. naučit vás, 

mladé pokolení, uctívat mozoly našich rodičů a dědů, zaslouží si toto plnou měrou; 3. 

ukázat, že máme, když se tak rozhlédneme kolem, zač děkovat Bohu. - Byly chyby v 

jednání našich otců, kdo však jich nemá? Nevynechával jsem jich - ne však proto, 

abychom soudili naše předky, ale abychom se vystříhali toho, co bylo chybného v jejich 

životě. Popisoval jsem jen život zevnější, takřka tělesný. A to jsem dělal úmyslně, neboť 

byl-li bídný život tělesný, tím bídnější byl a zůstal podnes život duchovní, v němž je pořád 

neúroda. Mnohému by se zdálo, když se tak na ten náš milý lid dívá, že se „má dobře“, 

tomu však tak není. Všemohoucí Stvořitel, který svá slova nikdy nemění, řekl: „Co jest 

plátno člověku, by všechen svět získal, své pak duši uškodil? Kterou dá člověk odměnu za 

duši svou?“ Náš národ potřebuje Evangelium ne na jazyku, ale v životě a v srdci. Náš lid 
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potřebuje osobního obrácení se k Pánu Ježíši! Lid potřebuje živou ohnivou víru v živého a 

milujícího Vykupitele, a k tomu vede Písmo Svaté. Jenom taková živá víra v ukřižovaného 

Ježíše, víra opravdová a srdečná změní život, pobožná slova tady nepomohou. Potom 

teprve, a to plným právem, se bude moci říci, že národ náš se „má dobře“, neboť bude mít 

postaráno i o život věčný, po smrti. Dejž to Bůh!
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Příloha 3. Příklad státoobčanského slibu
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Příloha 4. Katolický kostel v Alexandrovce
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Příloha 5.

Dotazník pro příslušníky české krajanské komunity

Z uvedených možnosti vyberte prosím pouze jednu odpověď a vybranou odpověď označte 
křížkem. U ostatních dotazů odpovězte zakroužkováním patřičné varianty. Text zapisujte 

čitelně. 

A1. Ve které obci bydlíte? ………………………………………………………………..

A2. Do které věkové skupiny patříte?

� do 20 let
� 21 – 30 let
� 31 – 45 let
� 46 – 60 let
� nad 60 let

A3. Jste: 

� muž
� žena

A4. Jaká je Vaše národnost?

� česká
� ruská
� ukrajinská
� jiná, uveďte ………………………………………………

A5. Jaké národnosti je Vaše

a) matka? ……………………………………………………..
b) otec? …………………………………………………………
c) manžel/manželka? ……………………………………

A6. Měl/-a jste někdy problém s přihlášením k české národnosti?

a) ne
b) ano. Za jakých okolností? ……….………………………………………...........

……………………………………………………………………………………

A7. Nejvyšší dosažené vzdělaní:

� neukončené základní vzdělání
� základní vzdělání
� střední 
� střední odborné
� vysokoškolské
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A8. Pokud víte, kolik obyvatel má místo kde žijete, označte to.

� do 1000
� 1.000 – 5.000
� 5.001 – 10.000
� 10.001 – 25.000
� 25.001 – 100.000
� nad 100.000

B1. Vaší mateřštinou je

� čeština
� ruština
� ukrajinština
� jsem dvojjazyčný –

uveďte…………………………………………………………………………….
� jiné

B2. Ovládáte český jazyk?  Označte odpovídající variantu podle svého hodnocení.

� velmi dobře 
� poměrně dobře 
� domluvím se 
� jen trochu 
� vůbec ne

B3. Pokud umíte česky, při jakých příležitostech češtinu používáte?

a) komunikace v rodině pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
b) komunikace s přáteli pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
c) komunikace v kostele pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
d) v krajanském spolku pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
e) četba české literatury, časopisu pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
f) vysílání rozhlasu pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
g) návštěva České republiky pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
h) kurz českého jazyka pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
i) jiné příležitosti …………………………….…………………………………...

pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne

B4. Pokud mluvíte v rodině česky, s kým?

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

B5. Máte příbuzné v České republice?

� ano
� ne

B6. Pokud máte, komunikujete s nimi v jazyce

� českém
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� ruském
� jiném, uveďte …………………………………………......

B7. Mluvit česky jste se naučil/-a 

� ve škole. Jak dlouho jste studoval/-a, a kde? ……………………………………

……………………………………………………………………………………
doma 

B8. Pokud umíte psát česky, za jakých okolností používáte svoje znalosti? 

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

B9. V případě, že máte děti:

a) hovoříte s nimi česky? ano – ne
b) snažíte se u nich vytvořit vztah k české kultuře a zvykům? ano – ne

Pokud ano, jak? 
……………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………

C1. Napište, pokud víte, ve kterém roce a kdo z Vašich příbuzných odešel z území 
současné České republiky? Ze které české obci nebo regionu pocházejí?

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

C2. Dodržujete české tradice a zvyky? Při jaké příležitosti?

a) s dětmi pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
b) s rodiči pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
c) se širší rodinou pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
d) s přáteli pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
e) se členy folklorního spolku pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
f) v krajanském spolku pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
g) při návštěvě České republiky pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne
h) jinak – uveďte ………………………………………………………………….

pravidelně – občas – výjimečně – vůbec ne

C3. Udržujete české zvyky při následujících příležitostech?
 z výročních zvyků
a) Vánoce ano – ne Jaké?....………………………..……

………………………………………………………
b) Velikonoce ano – ne Jaké?....……………………….……..
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………………………………………………………
c) Tři králové ano – ne Jaké?....………….…..…..………….

………………………………………………………
d) masopust ano – ne Jaké?....……………………..……….

………………………………………………………
e) Dušičky ano – ne Jaké?....………………………………

………………………………………………………
f) Mikuláše ano – ne Jaké?....………………………………

………………………………………………………
g) Bohorodička ano – ne Jaké?....………………………………

………………………………………………………
h) jiné ano – ne Jaké?....………………………………

………………………………………………………

 z rodinných zvyků
a) svatba ano – ne Jaké?....………………………………

………………………………….……………………
b) křtiny ano – ne Jaké?....………………………………

……………………………….………………………
c) pohřeb ano – ne Jaké?....……………………………………

………………………………………………………
d) posvícení ano – ne Jaké?....…………………………...…

………………………………………………………
e) zabijačka ano – ne Jaké?....………………………………

………………………………………………………
f) jiné ano – ne Jaké?....………………………………

………………………………………………………

C4. Znáte české pohádky? Jaké?
………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

C5. Znáte a zpíváte české lidové písně?
� ano
� ne
Pokud ano, řekněte 3 nejoblíbenější:
1.
2.
3.

C6. Vaříte tradiční česká jídla?
� ano
� ne
� někdy
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Pokud ano, jaká? Jestli si přejete, můžete uvést recepty. 

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

…………………………………………….…………………………………………

………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………

Děkujeme Vám za vyplnění dotazníku.
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Příloha 6.

Respondent LOB_tMP_2011.

Česky, česky, a rusky to už na ulici jsme se naučilI. A v domě česky, poRád bylo česky, jo. 

A tak už mezi ruskejma jsme se naučilI všecky.

Doma, doma, doma, ale mělI jsme učitelku českou, ona nás ŠtyRi roky… já jsem chodila 

ŠtyRi roky… po česky učila, taky jeden urok jsme mělI českej ve škole. Tamto po russky a 

jeden po česky.

Jo, táta její byl Čech i voni taky tady žilI. Ili voni v Alexandrovce žilI pak přejeli sem. 

Vona byla učitelka i vona předávala… přepodávala češtinu nám. Tak já umím doteďka i 

psát, i číst i všecko…

Jo, no ale kostel vede po rusky von… svjaščennik, tady Čech není ten, bIl… byl… Slovák 

byl, a pak ho vzalI vodsuď, a teď jsou ruský, to jeden, to druhej, po rusky vedou to, no ale 

tak jak po česky, to co bylo v českej knížce, po rusky. My, to je pravoslavný, a my jsme 

katoliki, i voni ti ruski vedou po rusky, nu po… katoličeska víra to je. Stejně po česky, 

vono to je jak v českejch knížkách, tak voni jen že to po rusky ŘIkají.

Jo, jo, mně z Čech přiváželI český knížky, já mám tam celY jaščyk. Až to… a už teď mně 

voči… katarakta, šeredně už vidím. Eště myslím bude operacija, jesli dožiju do ní na voči. 

Šeredně vidím, vot i teďka, krupně vidím, ale drobně už… mám lupu tam, všechno už 

čtu... Hazety čtu všecky s lupou.

No to, já sem byla jeŠtě malá, ona byla u nás taky a… no já sem se tím neintěrěsovala, já 

sem nevěděla to, to už já pak sem se doznala, ale vona už nebyla, vona umřela. No, 

nevím… No já (SI) ji ještě i pamatuju, ona byla u nás, mamina babička, a má už 

prababička, no a pak už mně máma Říkala, Že vona pŘijela, když jí bylo vosm let, pŘijeli 

z Čech sem. Nu i tady taj tu vesnici založili. Zrovna byla vona Džadra, jak ŘIkám, a pak 

voni si po svýmu… voni pŘijeli z Bohemie i nazvali ji Bohemka. I poRád byla Bohemka, 

až poslě vojny ji přejmenovalI na Lobanov. Tady ľotčik pohyb Lobanov, tady v parku u 

nás je bjust i v česť něho pojmenovalI vesnici.

I tadydle vesnice bylo Tataři, tadydle za linii byli Tataři, Novokrymka to (BYLI) taky 

Tataři, Volodimirovka bylo hodně TataŘů, nu voobšče Krym, to bylo vobšče-to tatarské 

dŘívějc, a když JekatĚrina ho zavojovala, Tatary utekli v Turciju, a potom načali naselovat 

sem, tady jsou i Ukrajinci, i Bělorusy, i Poľáky, kdo chce, i v tom čislě i Češi pŘijeli sem.



72

A tady ne už. Nu tady není měsnyj… kdyby tady Žil ten kněz, třeba by i chodili. A 

voobšče-to málo chodí, nechtěj chodit teďka do kostela, málo chodí, je tady ještě dost Češů 

a tuze nechoděj, tam dvanáct-patnáct nás chodí tak, to je všecko.

DušYčky? No to je v létě? Ne, teďka v nojabru bylo, jo, na DušYčky, uhu. Taky bylo 

modlení, modlili se za mrtvý. Každej píše svý blízký, oni to čtou i modlej se.

Vot Mikuláše, to už jen tak mezi sebou, a tam v kostele už nic o nich neŘikaj. Ale když 

jsme jezdili tam do Alexandrovky nebo do Simferopolu na ten svátek Mikuláše, voni to 

tam… Nu jak… Mikuláš se starej strojil.  A teď von už stůně, ten… to byl předseda 

selsoveta, i von to ved… von byl… nu jak, hlavní u nich, ten nad Češima, u nás tady byl 

Procházka Viktor, a tam byl ten… zapomněla už sem…

Posvícení… to u nás… jezdili jsme v Alexandrovku nebo voni sem… děň urožaja po rusky 

voni na to Říkají, to je ten samej (SVÁTEK) Posvícení po mýmu. To sebírali urožaj, já 

vím, Že to bylo tak, pAtom holánka taková, Posvícení to MenovalI, no ještě dŘIv mladá já 

sem byla tak… a teď děň urožaja voni to počItaj. Što esť pod, ani už teďka já… nemůŽeŠ 

(SI NA) vŠechno vzpomenout.

Jo, co mně mAma řekla, co sem brala u tetradě da přepisovala… A Hvězdičky… Ach 

stežičko, stežko, to jsme taky hodně zpívali, Stežičko ušlapaná, Stežičko k mej milej, O 

Bělince, to je taková dlouhá písnička, to je sedmdesát veršů. Nu tu jsme tak nezpívalI, tu… 

nu a přepsanou sem ji… přepsat sem ji přepsala. A potom šedesát pět, a to už je vsjo. Tady 

je druhá Pro mládenci a padni, tady jsou takovY písničky… Hej Slovane… Loučení, 

loučení, to uŽ je těžká věc, to je svarební, a už vono není… tady jsou jen kousek, to není 

už celý to, už je vytržený lIst. A tady to taky vojenská. První verš, a jakej… co to je… 

Poslyšte pane… já jich už ani nevím všecky, pozapomínala… Tady to je: Když jsem šel 

včera po rynku… vidíte… a to přepletením vŠechno… A jak krásné jaro jasné, povídám, já 

už jsem i zapomněla, jak oni se některé… Hřbitove, hřbitove – tu zpíváme i teďka. Tady to 

je…

„Hej Slovane, ještě naše slovanská řeč Žije,

Pokud naše věrné Srdce pro náš národ Žije. 

Žije, Žije duch slovanský

Bude žYtí až na věky 

Hrom a peklo marné naŠe
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ProtiV nám jsou vzteky.“

To není pravda, jenom tak to píŠou. No ona je dlouhá, tři, ŠtyRi, tady to je ještě pro něj 

všecko až doCuď. A tady ta… Poslyšte pane, těž mládenci, co se stalo, po městě… to já už 

(JSEM) zapomněla ji. No jestli chcete, tady tu já vám dám tu velkou. Chcete, či ne?

Vot buchty já už nepeču. Často se popadne taková mouka, Že já chleba nemůžu z ní upíct. 

Vot i teďka mám, koupili mně vloni syn celej pytel, a já nemůžu z ní chleba upíct. Pak sem 

kupovala po trošku druhou, z tej můŽe. A tady to, co to je za mouka, já nevím. Schází to, 

schází, když to posadíš, vono to ještě v peci musí zdvihnout, a ono naoborot ještě to sedne 

a je těžkej ten chleba jak cihla. Taková je mouka. Teď že ž sejou a vybíraj sorta, která 

pěkně rodí, a vono to je třeba či korunová či co pšenice, a pAtom z ní dělaj mouku, a vona 

už není, jaká byla. Nu co tŘeba ještě něco tady je.

Risovali, děti. Potrhali a risovali. Kde potok lučinou, to je taky pěkná písnička, Stála na 

zahrádce v modré šněrovačce. Tady toho ještě dost je, já myslela, že tady už nic… 

Zahučaly hory… taky pěkná… Já jsem přepisovala, kdy co jsem dostala. Když milý pán 

Ježíš na nebe vstupoval, svou milou matičku na zemi zanechal : „Nenech mě synáčku, 

nenech mě na zemi, já raději býti s tebou na nebi“; „Nemůže matičko, to nemůže býti, ty 

musíš matičko na zemi umřeti“; „když budu synáčku na zemi umírat, pošli mi anděla mou 

duši odebrat“; „neboj se matičko, po chvíli zlého…“ nic nerozberu, to už je vydržený. Nej 

první s tebou setkání, ty ses mi zalíbila, mého srdce potěšení, kdybys mě milovala. Jsou 

tady takový i takový, vše to je už přepitlaný, přepletený.  Jetelíček v lese, Bože, rozpomeň 

se, jaké je to milování, když mě holka nechce. No to je… a v této už mám modlitby do 

kostela, jsme chodili sami se modlili, pokuď kněze tady nebyl, a pak jezdil ten Čech, co 

byl z… z toho… von byl v Melitopolu a sem jednou za měsíc přijížděl k nám, a tamty 

neděle my jsme chodili sami do kostela i modlili jsme se, tako to já… to mám všecko 

popřepisovaný. A takhle… a teď jezdí, von je v Džanhoji žYje, a jezdí sem každou neděli.

Respondent LOB_tNR_2011.

Ah, nu, ne, ne, ne, nám nikdo nic ne to… nezakazoval, ne nic. Nu jak Češi – taj Češi jsme, 

vot. Ale to… jak ti ŘIct… nu něHdy to bylo, já sem se s nějakým chlapem, jela za tím… 

nu v sousedský vesnici, a jeho máma nechtěla, aby von se mnou družyl, a ŘYká: „Našel si 

ještě i ČeŠku, ty poňal“, nu a já ne tak ne. Jo, to tak bylo, jen jednou, ano, „našel si“, Říká, 

„išče i Češku“.
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No jo… ne, tam vedou po rusky, maj ty takový… zapsaný na všecko i po rusky mluví. Nu 

kdy jakyj ksjons přijíždí, víš. NIkdy bYvA, že po čeŠsky von, někdy PoĽak byl, a to po 

rusky ty… ruskýma bukvama… tyma slovama služba jde i písničky po rusky, jo.

Nu… nějaký mám problĚmy. Mám trochu problĚmy, jo. Slepá sem ještě. Mám problĚmy. 

Mně bylo… my jsme… ta učitelka byla tady, nu my něco jí pozdravení, víš, vod dětí. 

Vzala jsem koupila takovou jako tu hezkou otkrytku i šla jsem k babičce, vona mně 

napsala po česky, já jsem to napsala, přepsala. O jak ona byla ráda, jak ona… ta paní JEva: 

„Oj, nu JežíŠ Maria, nu vy jste to…“ Všeckým tak ten… ten lísteček vokazovala, jaký děti 

jsou všimlivý. Ona povídá: „Vy se podívejte, jaký jsou děti všimlivý“. Jí se to tak 

spodobalo, Že my jsme ten… nu, nezapomnělI jí vodblahodariť.

Dětma, jo, vod mámy. Já ti chci ještě Říct co, kdy my jsme doma mluvilI po česky, nu 

malý jsme bylI, malý, a do školy jsme… škola (BYLA) ruská, tak nás přeživali učitelé, jak 

my se budeme učit, my ž po česky. Pfu, u nás to nebyla problĚma, my jsme se pěkně se 

sestrou… u mně ještě sestra šče v rodině taková jak já, nu dvojňaški jsme. MluvilI jsme, 

pěkně se to učilI i všecko, problĚm nebylo, a doma jsme vždycky po česky mluvilI.  To i 

teď mluvíme se sousedka ta… to už je má dvojurodná sestra tady ta babička. Co ještě ty 

chceš se…?

Děti rozumní, mluvit nemluví, nu tak někdy něco, a ten… ještě co chci, paní JEva pŘijela 

sem, a já sem kdy byla mAlA, máma mě naučila mě stich: „PolAmal se brábeneček, ví to 

celá obora…“, já sem to načala říkat, a vona mně… se mnou mluví, i voni tam ten stich 

(SE) učili, vědí. A jo.

PolAmal se brábeneček, 

Ví to celá obora,

O pOlnoci zavolalI brábenečíku doktora.

Doktor klepe na srdíčko

Potom píŠe recepit

Třikrát den a prášek cukru 

Bude chlápek jako rys.

DalI prášku podle rady,

Brábeneček stůně dál,
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Celou noc byl jako v ohni

CelYJ den jim proplakal.

ŠtyRi stálI u postýlky,

Pátej tiše: „Neplakej,

Zafoukám ti na ramínko

Do rAna ti bude hej“. 

Zafoukal mu na ramínko

Pohladil ho po čele

Hop a zdravej brábeneček ráno skáče z postele.

To já ti vím… vot taková jsem bIla… nu ne taková, nu mAlá sem bIla, to máma mě 

naučila, i já to vím. Nu hodně i děti takhle tam: „Skákal pes přes oves, přes zelenou louku, 

šel za ním myslivec, péro ve klobouku. Pejsku náš, co to máš, žes tak vesel stále? Řek by 

Vám, nevím sám, hop a skákal dále“. Ty víš? To je… to je… Teďka by já sem kdyby mě 

to je někdo učil, já by sem (SI) to nezapamatovala, a vot jak sem bIla malá, já (SI) to 

pamatuju. I paní JEva, já takhle jsem votevřela voči na ní? Jo, potom „Žába leze do 

bezu…“. A my jsme kdy…. JešČe Hdy přijelI pErvní ČeŠi učit tady, ta Maruška s 

MarEkem, voni přivezlI slabikář i takovY i tam… o to se tam já jsem Četla. I tam ty… ty 

tam: „Stojí stoleček, na stoličku… Stojí domeček, ve domečku stolečku, na stoličkě 

misěčka, v tej misěčkě vodička, v tej vodičkě rybička“. Vot tak tam takový bIlo, já jsem to 

četla, potom „Skákal pes“, potom „Žába leze do bezu“, vot všecko to tam bylo, ty 

ponimaješ. A máma naša, tady bIla už škola tady čeŠská byla, bába ti říkala? Tady byla… 

tady dům stojí, tam, jo, jo, jo, starý stavení bIlo, ono tam je v tý knížce tam, i tam byla ta 

čeŠská škola, vot. I voni chodilI jich tam učilI, etot, Karel… Karel, či jak mu říkalI, učitel 

u nich byl, i von ich učil, vodkaď vona znaje… i máma má četla, no my jsme se nenaučili. 

Vot ty stiški naučili jsme (SE), a číst ne.

Má máma s… nu jak, tenkrát první přijíždělI v šedesát prvním. To tak… můj… můj děda i 

bába jsou tady pochovaný, mý, a rodiče se rodili… mý rodiče tady se narodilI. Tady jo, 

vot, voni se tady… A jichni rodiče přijelI sem, nu tady se voni pobralI, nu mlády ž vony 

bylI ještě… nu máma byla šestnáctýho a táta Štrnáctýho, vot, roku, tak voni se tady pobralI 

mi. Voni se narodilI tady, rodiče mý, a bába… mý bába s dědou už přijelI sem.
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Jo, jo, jo, jo, jo, to jo, Mikuláša, ooo, jak jsme bylI malí, to Mikuláša jak jsme prazdnovali, 

to byl takový svátek. Nu jak, Mikuláše nás chodilI plašilI, vot, máma má se vdycky měla 

na… plašili nás, no to my se bálI, jak (BYLO) Mikuláše, oj, to bylo ten… Nu podarki nám 

darili vždycky, nu jaki tam podarki, vořechy da jablíčka, sami peklI prjaniki, vot, nu teď i 

taky držíme ty, nu ale děti neplašíme. To já sama (SI) pamatuju vdycky pod vokno přijdou: 

„Budete se mámu-tátu poslouchat?“ „Budeme“. Nu a pak už snad svátek.

Dělá se, ale není to tak, jak (TO) dŘív bylo: je zabijačka, všecky tady jsou i kmotřička, i 

kmotřiček, všecky jsou, a nám vdycky na druhej deŇ, no už to všecko jelI, tak udělalI i… 

nosilI jsme vejslužka se nazývala. My vot… voni u nás bylI na zabijačce, my jim nesem, 

oni nám pomohlI, my jim nesem vejslužku. Voni nám ty kopějki dávalI, ale nám to byl 

svátek. My… no jo, to byl… to zabijačka, byla zabijačka, jo. To byla zabijačka. Já ž 

povídám, i tam bylo to, my jsme se nemohlI dočkat, kdy jim tu vejslužku ponesem ke 

kmotřičce nebo ke kmotřičku, bo voni nám dávalI kopějki za to, víš. Nu ne tak, voni jak 

kupovalI u nás. Oj, to bylo… Nu teď jsou taky zabíjaj… JelIta jestlI ten… děláme jelIta 

taky, nu teď nedržíme prasata, jo, teď nedržíme, vot.

Respondent NOV_FP_2012.

Jo, no už teďka je lepČí, ale nechodí… takhle s tYm, s koljaskou chodí. Ta toho ví hodně, 

vona je starší trochu než my, i vona s našima rodičema ještě chodila do kostela dŘív, a my 

jsme už co pak teďka, co novej kostel vystavělI, tak my už jsme se takhle v tym kostele, a 

to jsme… (Já jsem se taky ptala). Tam ještě babIčka jedna u nás je, no to zejtra asI i do 

kostela přijde, tak tam je Naděžda Antonovna.

Jo, bylI tam, a potom tam vostalI voni poslě toj války. A semji ichnije bylI tady, v 

Čechohradě tady bydlĚlI, i voni jech tam pozvalI, voni jech tam pozvalI po vyzovu i voni 

tam ujelI i tam žilI. Ještě ty mladší, jichni děti žYjou, a starí už poumíralI.

No, dělala sem ještě sem… na krAvách dělala i na prasatech, nějak nás zastavovali, tenkrát 

nás zastavovali dělat. Teďka nezastavujou tut, a tenkrát nás zastavovali, muselI jsme dělat. 

Tak jsme si tam s Raisii uhrobili, a teďka máme …, teď už jsme nikudyšni. Jen takhle do 

obchodu si jdeme, a z obchodu domů nebo do kostela jdeme. Choť do kostela jdeme 

pomaličku, a jdeme.

Chodím, každou nedělI chodím a někdy chodím i v pátek, když mně není špatně… když 

mně… bejvá někdy, (ŽE) mně je špatně, tak já v pátek nemůžu dít, já říkám otcej, říkám: 
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„Ja v pjatnicu ně mohu prijti“, on po rusky mluví, my máme ruský ty… svjaščěnniki. Co

jsme mělI za těch patnáct (LET), bylo krásně, Karel byl takovej krásnej, von tady byl 

ŠtyRi roky či pět, potom Alexandr byl, ten byl vobšče obolděnnyj, a potom jich zabrali do 

Čech, vzalI jich, bo jim tam nechvatá… Že jim tam nechvatá.

My píŠeme do Čech někdy, voni nám píŠou po česky do Čech… sem, a my jim taky po 

česky vodpovídáme. Ale tam je dvojurodna sestra naše jedna, vona píŠe, a někdy… někdy 

nějaký slovo my nerozumíme, tak říkáme: „Frída, ty nám to piŠ po rusky… jak… po 

česky, ale ruskejma bukvama, aby my jsme rozumělI ty slova“. Tak vona nám ten… i 

takhle jsme se domluvilI.

Jak nu ti říct… oni se večer… když umře člověk, večer babičky nás seberou i my se večer 

tam pomodlíme, a potom do kostela když mrtvýho člověka zanášej, tak my tam taky po 

česky (SE MODLÍME), a von nám pomOhA, Adam nám pomOhA, von rozumí po česky, 

vot, on nám pomOhA. A když je ruskej, tak po rusky, bo ruský ž to nerozuměj česky, no a 

tak.

Nedělá se. DělalI jsme, a teďka už jsme starY, už nedržíme nic, jen slepičky si držíme pro 

sebe, a tamto už dlja nás je těžko. Nu hodně lidí, tak oni prodávaj ty prasata, kopejki maj 

za to. A tak zabijačka (JE) málokdy. My si koupíme, když potřebujeme, aby bylI kopejki, 

tak si může koupit vŠechno, co chceš, vot.

Tak to bylo krásně. Vdycky prase zabíjel… zabíjelI jsme prase. Nu třeba bratr zabije nebo 

sestra, tak se sebereme vŠechny, pomAhAme jeden druhýmu, a potom si naděláme 

klobásy, maso tam obíráme i vŠechno, a potom si sedneme za stůl, ještě si narechtujeme 

ještě… Jak tam bejvám bez flašky, to nevím, tak to bejvalo. Bejvalo to krásně. Nu a teďka 

už na to zapomínáme. Nu ne zapomínáme, nu neděláme to.

Jo, jo, jo. Vejslužka… nosilI, u nás taky nosilI. Nu jen třeba bratroj i sestroj tam, i 

kmotřičce tam, víŠ, takovémhlem, a třeba souseĎům, a dál ne už, takový… Tak děti bylI 

tak rádi vdycky, dostali nějakejch kopejek za to nebo kuličky, bylI rádi, děti měly z toho 

radost. I my jsme nosilI, když jsme bylI menší. A teď jsme bez mužskejch. Jí umřel muž, 

mně umřel muž, my jsme ve dvouch s babičkou, dvě babičky jsme. Ona je na dva roky 

mladší než já, tak my jsme dvě babičky, děti jsou ve městě, přijíždějí na vychodni, 

pomAhaj nám tam něco dělat tam, vokopat nebo pohrabat listí nebo něco, bo my hrabeme, 

hrabeme a copak, my se umoříme, a voni přijedou, udělaj to i zase jedou. I na svátky 

přijíždějí, děti přijíždějí, vždycky se sbíraj.
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A jakou mi chceš zazpívat, nevím… Nevím, jakou by ti zazpívat.

Vokolo Čechohradu,

Vokolo Čechohradu stežyčka.

Šel jsem tam tudy jedenkrát,

Spatřil jsem tam mou milou Anduličku rod

S druhým stát.

Stáli, stáli, rozmlouvali, 

Stáli, stáli, rozmlouvali…

A dál nevím… zapomněla sem, to už takhle nezpíváš ten, tak ten… a v kostele my 

zpíváme, máme zpěvníky, i ruský máme, i český máme, i zpíváme.

Vono to proschne, a pak jsme to nožem nařezalI dřív, a potom zE Čech nám přislali takový 

mašynky, co kroutit, i my mašynkou. Někdy bejvalA maminka ujde do kostela, a tatínek 

něco dělá tam na pláně, či seno hrabe, či co, a my ten… naděláme ty nudle uděláme, a 

mamInka nám nepřišla na voběd: „Ta šla jsem ke Frantině, nebo k Náně“ na besedu v 

nedělI.

Tadle, kde (JE) škola někde. Já ti točno neřeknu. Ale (TAM) kde (JE) škola, myslím, 

někde byl ten kostel, ani ne tam, až tam… myslím, že až tam, kde je kantoráž, tam myslím 

Že… Když byla vojna, tak ho rozbombili, Němci ho rozbombili, vot, a todle už novej 

vystavělI už, kolik tak už, dvanáct let či kolik, novej kostel.

Dobryj deň. My si besedujem, Světa. Tak voni dycky tam u Dvořáků bylI, ještě jeden s 

ním jezdil, já nevím jak tamten měl jméno, co s ním jezdil, přívaželI. A teď Svoboda cosi 

nejezdí. A z Krymu hodně dětí tam vE Čechách je, i u nás tady, z našeho Čechohradu, tam 

je plno jich, vE Tachově jich je plno, i v Praze, i… eště kdepak… Plzeň tam je ještě, tam 

taky jsou, po celým… tam je plno našich Čechohradskejch tam ponajíždělo. A co voni maj 

dělat, tady práci nemaj, tak jedou tam a tam práci jim dávaj, tam dělaj i žYjou tam, 

pokupovalI si tam už i avtomobili, i chaty si tam už pokupovalI, už jsou tam, už i 

poddanství přijmulI i žYjou tam. Mají dycky votpusk, v létě přijížděj sem k rodičům, no 

žYjou tam. Už ti je zima?
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Respondent NOV_LI_2012.

Nu jo, chodilI… rodiče chodilI pěšky dŘYv, nebylo ani kolo, ani nic takovýho, tak chodilI 

pěŠky. Tam že ž byl dŘív MTS, jak ona to ŘYkala včera, tak ten… a potom už… Jeník se 

narodil taky ješČě tam v padesát prvním, tenhle, co přicházel, a Máňa už se… nás bylo 

ŠtyRi, Máňa se narodila už tady v Čechohradě, i Borja, nu ta sestra žije vE Moskvě, Máňa, 

a Borja žYje v Zaporožje.

Jo, já jsem měla i mámu, i tátu Češi, a von měl mámu ČeŠku, a tAtu měl… nu táta taky byl 

tam už z pomíchanYch… měl taky… mámu měl ČeŠku a tátu Ukrajinca a tak i tátu… i 

von se psal taky (JAKO) UkrajinĚc, bylI dva bratři, Viťa můj i Jura bratr jeho, Jura se psal 

(JAKO) Čech, a ten když todleto ž bylo v tym… japak je po česky „v armii“?

Na vojně, jo, tak akorát to bylo šedesát osmY rok, vE Čechách bylo ž tady to tam… ta 

rěvoľucija i von se… přišlI i ptalI se, kdo je teď? ČĚch. Nu von řek, Že: „Nu u tebja ž 

napisano“ i on se načal psát s těch por Ukrajincom. Hodně tam… nu kdo ty slušalI naši, 

tak bylI i vE Čechách taki kluci z Čechohradu.

Nu da, jo. Třikrát jsem postupovala do Mědinstituta, dvakrát do Zaporožja, jednou do 

Char´kova, no nepostoupla sem ani jednou, tak potom… tady jsem ve Škole… kolik sem 

tam let děala, pět let sem děala ve škole, a potom už… naše chata byla nejstaršY v 

Čechohradě, tam sme žili na tej ulici, a potom, když se narodila Světa, tak já ž potom už 

sem nešla do školI a šla sem krávy dojit, ale sem na fěrmu přes plány, raz i už na práci.

Nu češČina, doma jsme všecky mluvilI po česky. Já to jsem šla do školI, nu tak, s dětima 

takhlenc tady dřYv ty… jak bylI, todle, jaslata nebo ty, pak… a Máňa šla do školy, sestra 

mA, vona po rusky vůbec pak neuměla nic, vŠechno po česky, nu a potom pomaliŇku se 

naučila i…

Nu, mluvit i psát, protoŽe mamInka… mamInka psala psaní i četlI knížky po čeŠsky, i tak 

já sem se taky naučila, ve škole jsme (SE) učili anhlijskej, ty ž bukvy stejný ž skoro, tak 

a… kmotřičku sem měla v Kyjevě. Voni mělI, no můj tatínek mělI hodně dětí, sedm dětí 

měli, i tak todle to (JE) jeho sestra, von byl nejstarŠI patnáctYho roku, potom byl strejc 

Petr sedmnáctých, tetička Filomena byla devatenáctýho, nu děda ujel do Ameriky ve 

Štrnáctým roku, a potom každý rok přijížděl i… no to mě to… Já sem jezdila do Čech v 

osmdesát sĚdmým roku, nu a tam taky bratrance sem měla, on už taky zemřel, tak von 

mně řIkal: „A proč… nevíš, proč ten… nu že… jak, tatínek můj každý… děda vdycky jak 

přijel i udělal dítě babiCe“, tak my jsme se smálI. Nu a tak… já sem taky se naučila číst 
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vod mamInky i tak ten pak… nu až potom, když sem přijela Jaroslava, dvě tisíce jakým 

vona přijela… dvě tisíce ona sem přijela, česká učitelka, nu i tak, my jsme se s ní 

kamarádilI, ona trošku byla starŠI, vona byla ŠtyRicet sĚdmýho roku, nu tak… nu, já 

tak… nu jen tadlety, víš co, háčky nada dělat anebo tadlety tvrdý „y“, nebo tadleto, tak ale 

to jen se můŽu zmejlit, a tak normáľno jako čtu i píŠu. V kostele poRád po česky čtu, nu 

teďka už máme modlení jen každý… to jsme mělI… v pátek jsme mělI po česky, nebo tam 

v(E) středu, či kdy tam byl i jakej svátek, a v neděli bylo jen po rusky, no tak já jsem četla 

vždycky po česky, a teďka jen po rusky vŠechno.

Jo… mamka… ne, teď už nevím. Strejc Alexandr, nu von byl letec vo vremja války, tak… 

a potom, nevím ani v jakým roce… a děda tam vostal zrovna po válce ve Čechách i von 

tam umřel v osmdesát třetím roku, a stejc Alexandr, naposled, kdy tady byl… v dvě tisíce 

prvním. A teďka nevím už, ani von nám nepíŠe, ani my nepíšeme…

Slepičí maso, jo, i řež s tam… nu s jabkama sušenýma jak… křížaly, i ten… potom 

kartošková kaše i s praseCí maso, i kotlěty jo, i pryps, my říkáme pryps, a proč to říkáme 

pryps, Že všecky Říkají, takový (SLOVO) není pryps – káva.

Pryps. No dřív jakA byla pryps z ječmene tam, to už potom… teďka ta… jak je, rozpustná? 

Nu… tak teďka taková už pryps se nepIje.

„Když jsem já Šel tou Putimskou bránou, dívalI se dvě panenky za mnou, a volalI študente, 

ty malý premiante. Proč panenky, proč na mě koukáte, proč vy na mě študenta voláte, já 

vás nesmÍm mIlovat, já musím študirovat.“ Oj, já už na to zapomněla všechna slova. Nu 

když taklenc ten, tak by… U nás byl horošyj učitěľ, Dvořák Vladimír Iosifovič, i von 

tak… tam von učil kluci na akorděoně hrát…

Ne, ruský, tenkrát se on to nezpíval, jen ruský, ješČe von nás učil… Ne, po česky jsme 

taky, počkej, zpívalI: „Já jsem z Kutný Hory, z Kutný Hory, koudelníkův syn, já mám v 

Praze tři domy, až je prodám budou mi… či koupím, či prodám…“ Oj… potom i německý 

jsme se učilI. Nu on takový byl… vŠechno takový… Jo, tak když sem jela do Čech, tak… 

nu děti se učilI ve škole, tady pro LĚnina nikdo si nic nemoh koupit, Žádný… muselI 

mít… nu nějakou, víŠ, knížku tam, i já zE Čech sem přivezla děťam knížku česky pro 

LĚnina. Ne, no voni bylI takový vŠechno vE Čechách napěčatanYJ takový, nu, jak, 

taková… ně taková obložka, víŠ, a… Tak potom se dlouho ze mě smálI, Že já sem táhla 

zE Čech knížky pro LĚnina.
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PolíUku, nudle sami děláme, ano. Brzy budem dělat rok (PO SMRTI), tak ŘYkám Světě, 

Že ten… a ona ŘYká… a Rája ŘYká: „Dejte si pokoj, pŘijdu já“, nu Králičků, da, „já 

přijdu, Světa, nu Nataša, ještě tam jedna Lída, i nakoulíme samy ty nudle, co byste je ten“, 

no říkám, Že se Světou i Natašou, Světa ještě má takovou mašynku. Tak… nu jak 

vŠechno, jak dŘYv, tak… nu na pominki.

Nu nádiUku mamInka nám často dělala, dŘYv… nu jak takhlenc hodně takovýho masa 

nebylo, tak… a holubi… vždycky několIk holubů zabIla, a tam takový… ???????... a nás 

ŠtyRi bylo, tak roztrhá a potom to zaleje tYm… nu vejce tam, mouka i trošku mlíka, nu 

tak… ještě jaký… jak teďka (JSOU) šašlyki, tak my jsme jich nikdy nejedlI. Co ješČě… 

Sněžky…

PeklI ty, buchty, štrúdly. No a jitrnice, prase když zabíjelI, tak zabijačka byla, no tak dělalI 

jsme masáky, i jitrnice, potom solilI Šunky, potom jich sami… no a tak… jak dŘYv 

teďka… jak teďka toho je… my jsme… nu, salámy i sYr jen kupovalI tak jen na svátkI, a 

teďka jestli to každou nedělI jedou na bazar. Nu teperj uže tože ně každuju…

Ne, nu vot tenhle rok Světa… kdy to voni zabíjelI… Někde… myslím v sěnťabrě. Vona si 

zlámala nohu ta svině, nu tak aby ne ten ji pak… takovou žádnej i ne veme, i ten… nu tak 

jedno stehno my jsme pak vyhodIlI zadní i vsjo. Nu, jitrnice, masáky, koněšno, jsme 

nadělalI vŠechny… my ještě ŘYkáme krováky, nu, jak krovjanka tahle.

Respondent SIM_LA_2011.

Jo. No teď v pasportach to nemám napsaný. DŘív jsme to měli napsaný Češka, a teď už to 

není. No, vlastně mluvíme po česky, počítáme se, Že jsme Čechi.

Manžel (JE) taky Čech, ano. Naše simja je plná česká, máme nevěstu z Čechohradu, tak 

jsme všechny Čechi. Taky máme to… já zĚtě mám… já zetě mám ruského, má dcera má 

ruského, a tak my jsme naše Kubíková… vot naše simja je všechny Čechi jsme.

No ano, jen po česky. Doma jsme mluvili po česky.

A takhle ve škole jsme mluvilI po rusky, učili jsme se po rusky, no měla sem urok, 

připodavala nám… v Bohémce mělI jsme, připodávalI nám čeŠký jazyk, protože já umím i 

číst, i psát, i mluvit.

V kostele po rusky, máme… nám připodává PoĽak, máme katolickou… katolIka... 

katolickY teda kostel, nu modlící (MÍSTO) jako to je, to není kostel, budeme stavět kostel 
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jeŠtě, a takhle po rusky nám to všechno připodavaj, zpíváme po česky, modlíme se po 

česky… po rusky to jesť. No někdy zpíváme po česky, když nás poprosí, nás tam chodí 

Čechů několIk, tak zpíváme po česky.

Nemáme ho tady, nemáme, jenom kasěty, písMičky, kasěty, písMičky, to si vkľučam 

všechno doma, mám hodně kasětů, mám dIsků, to si vkľučam a zpívám. Da.

Ano, Tříkrálové taky chodili, jo, pamatuju (SI) dŘív. A teďka je Mikulášu, teďka je budou 

Mikuláše, vždycky se strojí… máme spěciaľni kosťumy takový, strojí se Vláďa se 

WaHnerů, anebo také Repš se strojil. No jo takhle… a v tom, v Alexandrovce, tak daže po 

domam chodili, Mikulášu ustrojili se i ke každému, kde bylI děti, zacházeli.

Aha, no svatby teď… vŠechno to jak… máme tradicii, jsou. Vot, jak se zdělává věnec, 

když zpívaj „ty penDličky ty z tej hlavičky, ty jich schovej, ty si zachovej na čepičky“, tak 

to česky jo, když je… když my jsme měli svaRbu, tak iměnno to bylo po česky, i slepici 

neslI, i to jako rady, že „kot, kot, kot… včera ještě ta slepička kotkodákala, a dneska je už 

je na stole“ o všem takový všelijaký přískazky, na naší svatbě to bylo, když jsme já měla 

svaRbu, a teďka je už to vodešlo, tady už to ne je, ve městě to není, ve vesnici to tŘeba 

ještě dělají, a tak ve městě ne.

Křtiny jo, babička křtila… já (SI) pamatuju teda, když… Teď jsme tady v kostele, jestli se 

to… je to právě dobŘe, anebo… nebo musíme to překřtít, rozumíš, tenkrát ještě jako 

kostele nebyly, nerozrěšalI, víš, ještě tak, a na jaře kněz Řek, Že když babička to krěstila, 

Že to je dobŘe, Že se to počítá. No a teďka všechny, co krěstí teďka…

Nu, vot, vidíš. Tak jsme to dělali, v Bohémce jsme to dělali poRád, když jsme tam bydleli, 

jo, a teď tady už ne. Ale děláme si po svýmu ty jitrnice a jelita, a teďka Žádnej nedrží nic, 

rozumíš.

Ah, skazki, nu… nevím ti, to teď… nemůŽu (SI) vzpomenout. Máme takový ty… koledy, 

koledy, víŠ: „Koleda, koleda, Štěpáne, co to vezeš ve džbáně“, takovou uměls? „Vezu, 

vezu koledu, pad jsem s tYm na ledu, psi se na mě sběrli, koledu mně snědlI“, „Já jsem 

malej koledníček, pŘišel jsem k vám pro trojníček, jestli mi ho nedáte, vaši dceru 

neudáte.“ Vot takový jsme ještě Říkali, a pAtom „S Novým rokem, s novým štěstím, 

vinšuju vám na tento nastávající Nový rok štěstí, zdraví, hodně BoŽí požehnání, abyste se 

dostali do nebeského ráje, kde je pán JežYŠ nejmilejšIE a panenka Maria nejkrásnější, a 

tam se radovali stále.“ Vot tak.

To chvatit. A potom ještě takovY všelijaký:
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Louka zelená, neposekaná,

Roste na ně kvítí,

Kdo chce holku mít,

Musí za ní dít,

Když měsíček vyŠel. 

Kdo chce holku mít,

Musí za ní jít,

Když měsíček vyŠel. 

Já jsem holku měl,

Já jsem za ní Šel,

Když měsIček vyŠel, 

Ona nespala, na mě čekala,

Než já jsem k ní přiŠel.

Stála ve dveřích, jedla večeři,

Já jsem měl velkY hlad,

Dej mně košíček za pár hubiček,

Nechtěla mně jich dát. 

Holka nedŘImej, radš mě obNímej,

Pusť mě do komory,

Já tě nepustím, radš tě opustím

Hochu modryoký.

To stačí, to stačí, ato já ti můžu zpívat celej večer.

České jídlo? Vaříme slepičí poliUku, vaříme… český jídla vaříme, vaříme knedle český, 

pampuški, nudlovou… nudle na mastno a jabka zapečený. Vot to… to všechno…

Pampušky jak se dělají? Ty si jich udělej sám, až přijedeš domů. Já beru maliŇkou 

takovoudle tu pačku drožžej maličkou tady jak se prodávají, a udělám mouku, mlíko, 

takovY… jedno vejce to tam rozbiju, a udělám si asi na… třeba na dva stakany… nebo asi 
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to míň než na pol litra trošku mlíka a upeču pirožky se zelím, víš tady píšem, ty ľubiš, 

znaješ, šo takoje pirožki s kapustoj, a trošku si těsta nechám a udělám takovýdle kolečka 

takový, pampušečky už si udělám, a udělám asi ?????? asi teď s Vaľou, nu Lěna někdy, 

dcera přijde… přijde, tak si uděláme jich asi dvanáct, patnáct, a dusím maso nejdŘIv, s 

cibulkou, podusím ho, podžarim ho takhle, potom ho podusím, potom ho vaŘím, a když už 

je skoro hotový, tak naházím tam asi dvě nebo tři kartošky velký, popucuju, nakrájím tam a 

vono se to trošku podusí, a ty pampušky mně podcházej, rozumIŠ, podchází těsto, vot už… 

bylI takový a už jsou takový. Pak ty.. vaří se to maso s kartoškou teda posolím, popěrčím, 

mrkev tam dám, také nakrájím, i aby to bylo zaploulý vŠechno, kartoška s masem aby to 

bylo zaploulý vodou, povaří se, potom to vodkrejvám i narovnám ty pampušky z vrchu, z 

vrchu da, narovnám a zakreju pokličkou a povařím jich asi patnáct-dvacet minut a 

vodstavím jich a vodkrejvat jich do těch por nesmíš, až jenom jíst budeš. A vodkrejvat 

(SE) nesmí, ani když se vařej, a to sednou, rozumíš. A proto takhle to zabalím do hazety, a 

potom to zakutam do odijalka do nějakého, a potom to horký jíme, dobrY to je to… Teď tu 

učitelku českou, Evu sem uhoščala. „Co to máte?“ A já říkám: „To jsou pampušky“. „No 

jaký pampušky, vždyť to jsou český knedle“. Já říkám: „No, to jsou… český knedle vy 

vaŘÍte velký takový, a my máme český… máme maliŇký, to máme pampušky maliŇký“. 

Tak vona taková byla ráda: „To já taky budu tak dělat teďka“. Vot tak. A ještě… Nu, dobré 

to je, dobré, zelí, vokurky.

Buchty pečeme poRád, jo, s mákem, rulěty, buchtičky s mákem, posypánky, to pečeme, i 

pasky teda budou, taky budeme píct.


